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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΠΡΩΤΟ 
ΤΗΣ ΕΠΙΣΗΜΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Αρ. 2956 της 24ης ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΥ 1995 
ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ 

ΜΕΡΟΣ II 
Ο περί Προϋπολογισμού της Αρχής Ηλεκτρισμού Κύπρου Νόμος του 1995 εκδίδεται 

με δημοσίευση στην Επίσημη Εφημερίδα της Κυπριακής Δημοκρατίας σύμφωνα με το 
Άρθρο 52 του Συντάγματος. 

Αριθμός 5(11) του 1995 

ΝΟΜΟΣ ΠΡΟΒΛΕΠΩΝ ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ ΤΗΣ 
ΑΡΧΗΣ ΗΛΕΚΤΡΙΣΜΟΥ ΚΥΠΡΟΥ ΓΙΑ ΤΟ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟ ΕΤΟΣ 

ΠΟΥ ΛΗΓΕΙ ΣΤΙΣ ΤΡΙΑΝΤΑ ΜΙΑ ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ 
ΤΟΥ ΕΤΟΥΣ ΧΙΛΙΑ ΕΝΝΙΑΚΟΣΙΑ ΕΝΕΝΗΝΤΑ ΠΕΝΤΕ 

ΕΠΕΙΔΗ με βάση το άρθρο 3 των περί Νομικών Προσώπων Δημοσίου Δικαίου Προοίμιο. 
(Ψήφισις Προϋπολογισμών) Νόμων, ο ετήσιος Προϋπολογισμός κάθε νομικού JJJ *°Jj JJJJ 
προσώπου δημόσιου δικαίου και κάθε συμπληρωματικός προϋπολογισμός αυτού 52 του 1988 
καταρτίζονται και κατατίθενται στη Βουλή των Αντιπροσώπων για ψήφιση με 69 του 1989. 
τον ίδιο τρόπο και διαδικασία που αναφέρονται σ' αυτούς. 

ΚΑΙ ΕΠΕΙΔΗ είναι αναγκαία η πρόβλεψη για εκείνες τις δαπάνες της Αρχής 
Ηλεκτρισμού Κύπρου για το έτος που λήγει στις 31 Δεκεμβρίου 1995 για τις οποίες 
δεν έχει ήδη γίνει πρόβλεψη ή δε θα γίνει τέτοια αργότερα από οποιοδήποτε 
νόμο. 

ΚΑΙ ΕΠΕΙΔΗ περαιτέρω είναι αναγκαία η ίδρυση ορισμένων νέων θέσεων 
και η κατάργηση ορισμένων υφισταμένων. 

Η Βουλή των Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως: 
1. Ο παρών Νόμος θα αναφέρεται ως ο περί Προϋπολογισμού της Αρχής Συνοπτικός 

Ηλεκτρισμού Κύπρου Νόμος του 1995. τίτλος. 

(19) 
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Έγκριση 
κονδυλίων 
Αρχής Ηλεκ­
τοιομού 
Κύπρου ποσού 
£137.823.980 
για τη χρήση 
του έτους που 
λήγει στις 
31 Δεκεμβρίου 
1995. 
Ειδίκευση των 
ποσών που θα 
δαπανηθούν. 
Πρώτος 
Πίνακας. 

Χρησιμοποίηση 
του περισσεύ­
ματος ορισμέ­
νων άρθρων 
για κάλυψη 
ελλείμματος 
άλλων άρθρων 
κάτω από το 
ίδιο Κεφάλαιο. 

2. Επιπρόσθετα από τα ποσά που έχουν ήδη προϋπολογιστεί νόμιμα για τη 
χρήση της Αρχής Ηλεκτρισμού Κύπρου ή που θα προϋπολογιστούν αργότερα 
νόμιμα για τη χρήση αυτή, εγκρίνεται όπως χρησιμοποιηθεί από την Αρχή 
Ηλεκτρισμού Κύπρου για τη χρήση του έτους που λήγει στις 31 Δεκεμβρίου 1995 
ποσό που δεν υπερβαίνει τα εκατό τριάντα επτά εκατομμύρια, οκτακόσιες είκοσι 
τρεις χιλιάδες, εννιακόσιες ογδόντα λίρες για κάλυψη των δαπανών της Αρχής 
Ηλεκτρισμού Κύπρου για την περίοδο αυτή. 

3. Το ποσό που χορηγείται από το άρθρο 2 χορηγείται ως ειδικευμένη πίστωση 
για τις υπηρεσίες και τους σκοπούς που αναφέρονται στα Δελτία Δαπανών που 
περιλαμβάνονται στον Πρώτο Πίνακα. 

4.—(1) Τηρουμένων των διατάξεων της πρώτης επιφύλαξης του άρθρου αυτού, 
εφόσο το ολικό ποσό που θα δαπανηθεί για τις υπηρεσίες και σκοπούς που 
αναφέρονται και εξειδικεύονται, αντίστοιχα, κάτω από κάθε άρθρο στον Πρώτο 
Πίνακα δε θα υπερβεί το ολικό ποσό που χορηγείται με το Νόμο αυτό, ως 
ειδικευμένη πίστωση για τις εν λόγω υπηρεσίες και σκοπούς, αντίστοιχα, 
οποιοδήποτε περίσσευμα που προκύπτει από οποιοδήποτε άρθρο για τις εν λόγω 
υπηρεσίες και σκοπούς, είτε από την εξοικονόμηση δαπανών πάνω στο εν λόγω 
άρθρο είτε γιατί το ποσό που ψηφίστηκε για το εν λόγω άρθρο υπερβαίνει το 
ποσό που απαιτήθηκε και δαπανήθηκε με βάση το Νόμο αυτό, σε σχέση με το εν 
λόγω άρθρο, δύναται, με την έγκριση της Αρχής, να διατεθεί και δαπανηθεί για 
την κάλυψη του ελλείμματος οποιουδήποτε ποσού που δαπανήθηκε πάνω σε 
οποιοδήποτε άλλο άρθρο του ίδιου Κεφαλαίου του Πρώτου Πίνακα: 

Νοείται ότι οποιαδήποτε εξοικονόμηση πάνω στα Άρθρα "Αποδοχές 
Προσωπικού", "Οδοιπορικά", "Έξοδα Λειτουργίας Γραφείου", "Ελλειμματική 
Εισφορά στο Ταμείο Συντάξεως", "Καύσιμα" και "Απρόβλεπτες Δαπάνες λόγω 
ανωτέρας βίας σε Σταθμούς Μεταφοράς/Παραγωγής" του κάθε Κεφαλαίου του 
Πρώτου Πίνακα δε δύναται να διατεθεί και δαπανηθεί για κάλυψη του ελλείμματος 
οποιουδήποτε ποσού που δαπανήθηκε πάνω σε οποιοδήποτε των προαναφερόμενων 
άρθρων ή πάνω σε οποιοδήποτε άλλο άρθρο του ίδιου Κεφαλαίου, αλλ' ούτε 
και οποιαδήποτε εξοικονόμηση πάνω σε οποιοδήποτε άλλο άρθρο του ίδιου 
Κεφαλαίου δύναται να διατεθεί και δαπανηθεί για κάλυψη του ελλείμματος 
οποιουδήποτε ποσού οποιουδήποτε από τα πιο πάνω αναφερόμενα άρθρα: 

Νοείται περαιτέρω ότι οποιαδήποτε εξοικονόμηση από παράλειψη εκτελέσεως 
οποιασδήποτε υπηρεσίας ή σκοπού δε θα θεωρείται ως εξοικονόμηση για τους 
σκοπούς του άρθρου αυτού. 

(2) Όταν δεν υπάρχουν εξοικονομήσεις, όπως προνοείται στο εδάφιο (1) του 
άρθρου αυτού, δύνανται, μετά από έγκριση της Αρχής, να μεταφερθούν πιστώσεις 
από το Άρθρο "Μη προβλεπόμενες Δαπάνες και Αποθεματικό" του Κεφαλαίου 
"Απρόβλεπτες Δαπάνες" του Πρώτου Πίνακα και δαπανηθούν για κάλυψη του 
ελλείμματος οποιουδήποτε ποσού που δαπανήθηκε πάνω σε οποιοδήποτε άρθρο 
των Κεφαλαίων του Πρώτου Πίνακα. 

(3) Μέσα σε τρεις μήνες από την έγκριση της Αρχής, σύμφωνα με τα εδάφια 
(1) και (2) του άρθρου αυτού, θα κατατίθεται από τον Υπουργό Εμπορίου, 
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Βιομηχανίας και Τουρισμού ενώπιον της Βουλής των Αντιπροσώπων έκθεση 
που να δεικνύει τις περιπτώσεις για τις οποίες δόθηκε τέτοια έγκριση και τις 
συνθήκες κάτω από τις οποίες αυτή χορηγήθηκε. 

(4) Κάθε υπέρβαση κονδυλίων κατά παράβαση της διαδικασίας που 
προδιαγράφεται στα εδάφια (1) και (2) πιο πάνω θεωρείται ότι δεν έγινε νόμιμα 
και οι λειτουργοί που ασκούν έλεγχο πάνω στα κονδύλια από τα οποία έγινε 
η υπέρβαση καθίστανται προσωπικά υπεύθυνοι για κάθε υπέρβαση που 
διενεργήθηκε ή θα διενεργηθεί. 

5.—(1) Ιδρύονται οι νέες θέσεις που ορίζονται στο Πρώτο Μέρος του Δεύτερου ίδρυση και 
Π ί ν α κ α . κατάργηση 

θέσεων. 
Δεύτερος 
Πίνακας. 
Πρώτο Μέρος. 

(2) Κάθε διοριζόμενος σε οποιαδήποτε νέα θέση που ιδρύεται με βάση το άρθρο 
αυτό δυνατό να υπαχθεί στο θεσμό της εναλλαξιμότητας αν και όταν ο νόμος 
ήθελε προνοήσει τούτο. 

(3) Οι θέσεις που αναφέρονται στο Δεύτερο Μέρος του Δεύτερου Πίνακα Δεύτερος 
καταργούνται. πίνακας 

Δεύτερο Μέρος. 
6. Οι λειτουργοί που αναφέρονται στο Συμπλήρωμα ορίζονται ως Λειτουργοί Λειτουργοί 

που ασκούν έλεγχο πάνω στα κονδύλια. &ε™ ά̂να> 
στα κονδύλια. 
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